
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .22 HORNET

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010006
Mfr. No.: 90111
Cartridge: 22 Hornet
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 734307901110

Item details

Made in USA
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

SicherheitshinweisGuide

Einführung

Danke, dass du dich für den LEE PRECISION Case Length Gauge für deine .22 Hornet Patrone entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung deines Produkts
zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig und befolge alle Anweisungen, um Risiken zu minimieren
und dein Erlebnis zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Messung und
zum Trimmen von Patronenhülsen.
Halte den Case Length Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe den Gauge vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Nutze den Gauge in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Umgangs mit Munition und Nachladegeräten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden und überprüfe die Rückrufupdates auf der
EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Trage immer geeignete Schutzbrillen, wenn du den Gauge verwendest, um deine Augen vor Schmutz zu
schützen.
Gehe vorsichtig mit dem Gauge und dem Cutter um, um Schnittverletzungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Patronenspezifikationen bei der Verwendung des Gauges.
Stelle sicher, dass der Cutter sicher am Gauge befestigt ist, bevor du die Hülsen trimmst.
Vermeide Ablenkungen während der Verwendung des Gauges, um Konzentration und Präzision zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Einrichten des Gauges

Stelle sicher, dass der Gauge sauber und frei von Verunreinigungen ist.
Befestige den Gauge sicher am Cutter und Lock Stud.
Überprüfe, ob alle Komponenten richtig ausgerichtet sind, bevor du fortfährst.

Messen der Hülsenlänge

Setze die Patronenhülse in den Gauge ein.
Stelle sicher, dass die Hülse richtig gegen die Messfläche des Gauges sitzt.
Notiere dir die Messung, die vom Gauge angezeigt wird.

Trimmen der Hülse

Wenn die Hülsenlänge die Spezifikationen überschreitet, trimme sie mit dem Cutter.
Drehe den Cutter vorsichtig gegen den Hülsenmund, bis die gewünschte Länge erreicht ist.
Überprüfe regelmäßig die Hülsenlänge, um die Genauigkeit sicherzustellen.

Nach der Verwendung

Reinige den Gauge nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Gauge an einem sicheren, trockenen Ort fern von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung auf.



Entsorgungsanweisungen

Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten des Gauges verantwortungsbewusst und befolge die
lokalen Vorschriften für Elektronikabfälle und Materialien.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung

Für alle Anfragen oder Unterstützung bezüglich der Verwendung des Case Length Gauge, siehe bitte die
Kontaktinformationen, die auf der Verpackung oder im Produktdokument bereitgestellt sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir hoffen,
dass du den LEE PRECISION Case Length Gauge für deine Nachladebedürfnisse genießen wirst.
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the LEE PRECISION Case Length Gauge for your .22 Hornet cartridge. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
and follow all instructions to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to measure and trim cartridge cases.
Keep the Case Length Gauge out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Always inspect the gauge before use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use the gauge in a welllit and clean workspace to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the handling of ammunition and reloading equipment.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities and check for recall updates on the
EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety goggles when using the gauge to protect your eyes from debris.
Handle the gauge and cutter with care to avoid cuts or injuries.
Do not exceed the recommended cartridge specifications when using the gauge.
Ensure that the cutter is securely attached to the gauge before trimming cases.
Avoid distractions while using the gauge to maintain focus and precision.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gauge

Ensure the gauge is clean and free from any obstructions.
Attach the gauge to the Cutter and Lock Stud securely.
Verify that all components are properly aligned before proceeding.

Measuring Case Length

Insert the cartridge case into the gauge.
Ensure that the case is seated properly against the gauge's measuring surface.
Take note of the measurement indicated by the gauge.

Trimming the Case

If the case length exceeds specifications, proceed to trim using the cutter.
Carefully rotate the cutter against the case mouth until the desired length is achieved.
Periodically check the case length to ensure accuracy.

PostUse Care

Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in a safe, dry location away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions

Dispose of any damaged or worn components of the gauge responsibly, following local regulations for
electronic waste and materials.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the use of the Case Length Gauge, please refer to the contact information
provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
LEE PRECISION Case Length Gauge for your reloading needs.
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MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

Guía de Instrucciones de Seguridad

Introducción

Gracias por elegir el Medidor de Longitud de Caso LEE PRECISION para tu cartucho .22 Hornet. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor,
lee este documento cuidadosamente y sigue todas las instrucciones para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia.

Directrices Generales de Seguridad

Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto, que es medir y recortar los casquillos de
cartucho.
Mantén el Medidor de Longitud de Caso fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir lesiones
accidentales.
Siempre inspecciona el medidor antes de usarlo para detectar signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.
Utiliza el medidor en un espacio de trabajo bien iluminado y limpio para evitar accidentes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el manejo de municiones y equipos de recarga.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes y verifica
actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Siempre usa gafas de seguridad adecuadas al utilizar el medidor para proteger tus ojos de escombros.
Maneja el medidor y el cortador con cuidado para evitar cortes o lesiones.
No excedas las especificaciones recomendadas del cartucho al usar el medidor.
Asegúrate de que el cortador esté bien sujeto al medidor antes de recortar los casquillos.
Evita distracciones mientras usas el medidor para mantener la concentración y precisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Medidor

Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de obstrucciones.
Conecta el medidor al Cutter y al Lock Stud de manera segura.
Verifica que todos los componentes estén correctamente alineados antes de continuar.

Medición de la Longitud del Casquillo

Inserta el casquillo del cartucho en el medidor.
Asegúrate de que el casquillo esté bien asentado contra la superficie de medición del medidor.
Toma nota de la medida indicada por el medidor.

Recorte del Casquillo

Si la longitud del casquillo excede las especificaciones, procede a recortar usando el cortador.
Rota cuidadosamente el cortador contra la boca del casquillo hasta que se logre la longitud deseada.
Verifica periódicamente la longitud del casquillo para asegurar la precisión.

Cuidado Posterior al Uso

Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier escombro o residuo.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y la luz solar directa.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier componente dañado o desgastado del medidor de manera responsable, siguiendo las
regulaciones locales para residuos electrónicos y materiales.
Recicla los materiales de embalaje cuando sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Más Soporte

Para cualquier consulta o soporte relacionado con el uso del Medidor de Longitud de Caso, consulta la información
de contacto proporcionada en el embalaje o la documentación del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y esperamos que
disfrutes usando el Medidor de Longitud de Caso LEE PRECISION para tus necesidades de recarga.



GAUGES DE LONGUEUR DE DOUILLES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.22 HORNET

Guide de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi le Gauge de Longueur de Douille LEE PRECISION pour votre cartouche .22 Hornet. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce document attentivement et suivre toutes les instructions pour minimiser les risques et améliorer votre
expérience.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire mesurer et couper les
douilles de cartouches.
Gardez le Gauge de Longueur de Douille hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter
les blessures accidentelles.
Inspectez toujours le gauge avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas
s'il est endommagé.
Utilisez le gauge dans un espace de travail bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation des munitions et de
l'équipement de rechargement.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes et vérifiez les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Portez toujours des lunettes de sécurité appropriées lors de l'utilisation du gauge pour protéger vos yeux des
débris.
Manipulez le gauge et le cutter avec soin pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne dépassez pas les spécifications de cartouche recommandées lors de l'utilisation du gauge.
Assurezvous que le cutter est solidement fixé au gauge avant de couper les douilles.
Évitez les distractions pendant l'utilisation du gauge pour maintenir votre concentration et votre précision.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation du Gauge

Assurezvous que le gauge est propre et exempt d'obstructions.
Fixez le gauge au Cutter et au Lock Stud de manière sécurisée.
Vérifiez que tous les composants sont correctement alignés avant de continuer.

Mesurer la Longueur de la Douille

Insérez la douille de cartouche dans le gauge.
Assurezvous que la douille est bien en place contre la surface de mesure du gauge.
Notez la mesure indiquée par le gauge.

Couper la Douille

Si la longueur de la douille dépasse les spécifications, procédez à la coupe en utilisant le cutter.
Faites tourner délicatement le cutter contre le bord de la douille jusqu'à obtenir la longueur souhaitée.
Vérifiez périodiquement la longueur de la douille pour garantir la précision.

Entretien Après Utilisation

Nettoyez le gauge après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez le gauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut

Disposez de tout composant endommagé ou usé du gauge de manière responsable, en suivant les
réglementations locales concernant les déchets électroniques et les matériaux.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou assistance concernant l'utilisation du Gauge de Longueur de Douille, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation du Gauge de Longueur de Douille LEE PRECISION pour vos besoins de rechargement.
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CALIBRO DI LUNGHEZZA DEL BOSSOLO LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.22 HORNET

Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION per la cartuccia .22 Hornet. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento e di seguire tutte le istruzioni per ridurre al minimo i rischi e migliorare la
propria esperienza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero misurare e rifilare i bossoli
delle cartucce.
Tenere il Calibro di Lunghezza del Bossolo fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire
infortuni accidentali.
Ispezionare sempre il calibro prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Utilizzare il calibro in un'area di lavoro ben illuminata e pulita per evitare incidenti.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manipolazione di munizioni e attrezzature per ricarica.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e controllare gli aggiornamenti sui
richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Indossare sempre occhiali protettivi appropriati durante l'uso del calibro per proteggere gli occhi da detriti.
Maneggiare il calibro e il cutter con cura per evitare tagli o infortuni.
Non superare le specifiche raccomandate per le cartucce durante l'uso del calibro.
Assicurarsi che il cutter sia saldamente attaccato al calibro prima di rifilare i bossoli.
Evitare distrazioni mentre si utilizza il calibro per mantenere la concentrazione e la precisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Calibro

Assicurarsi che il calibro sia pulito e privo di ostruzioni.
Attaccare il calibro al Cutter e al Lock Stud in modo sicuro.
Verificare che tutti i componenti siano correttamente allineati prima di procedere.

Misurazione della Lunghezza del Bossolo

Inserire il bossolo della cartuccia nel calibro.
Assicurarsi che il bossolo sia posizionato correttamente contro la superficie di misurazione del calibro.
Prendere nota della misura indicata dal calibro.

Rifilatura del Bossolo

Se la lunghezza del bossolo supera le specifiche, procedere a rifilare utilizzando il cutter.
Ruotare con attenzione il cutter contro la bocca del bossolo fino a raggiungere la lunghezza desiderata.
Controllare periodicamente la lunghezza del bossolo per garantire l'accuratezza.

Cura PostUso

Pulire il calibro dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il calibro in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e luce solare diretta.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati del calibro in modo responsabile, seguendo le normative
locali per i rifiuti elettronici e i materiali.
Riciclare i materiali di imballaggio ove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o supporto riguardante l'uso del Calibro di Lunghezza del Bossolo, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e speriamo
che possiate apprezzare l'uso del Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION per le vostre esigenze di
ricarica.
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WSKAŹNIK DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór Wskaźnika Długości Łuski LEE PRECISION dla naboju .22 Hornet. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tego dokumentu oraz przestrzeganie wszystkich instrukcji, aby zminimalizować ryzyko i
poprawić doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, którym jest pomiar i przycinanie łusek
nabojowych.
Przechowuj Wskaźnik Długości Łuski z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowym
obrażeniom.
Zawsze sprawdzaj wskaźnik przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących obsługi amunicji i sprzętu do ponownego
ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom i sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania wskaźnika, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Obsługuj wskaźnik i nóż z ostrożnością, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji naboju podczas używania wskaźnika.
Upewnij się, że nóż jest pewnie przymocowany do wskaźnika przed przycinaniem łusek.
Unikaj rozproszeń podczas używania wskaźnika, aby zachować koncentrację i precyzję.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Konfiguracja Wskaźnika

Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od wszelkich przeszkód.
Bezpiecznie przymocuj wskaźnik do noża i śruby blokującej.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo wyrównane przed kontynuowaniem.

Pomiar Długości Łuski

Włóż łuskę naboju do wskaźnika.
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo umieszczona na powierzchni pomiarowej wskaźnika.
Zapisz pomiar wskazany przez wskaźnik.

Przycinanie Łuski

Jeśli długość łuski przekracza specyfikacje, przystąp do przycinania za pomocą noża.
Ostrożnie obracaj nóż w kierunku wlotu łuski, aż osiągniesz pożądaną długość.
Okresowo sprawdzaj długość łuski, aby zapewnić dokładność.

Pielęgnacja po Użyciu

Po użyciu oczyść wskaźnik, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego światła
słonecznego.



Instrukcje Utylizacji

Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte elementy wskaźnika odpowiedzialnie, przestrzegając lokalnych
przepisów dotyczących odpadów elektronicznych i materiałów.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytań lub wsparcia dotyczącego użytkowania Wskaźnika Długości Łuski, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a
my mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z Wskaźnika Długości Łuski LEE PRECISION do swoich
potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit LEE PRECISION Hylsyn Lyhennypilotin .22 Hornet patruunallesi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja noudata kaikkia
ohjeita riskien minimoimiseksi ja käyttökokemuksen parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on patruunakuorien mittaaminen
ja lyhentäminen.
Pidä hylsyn lyhennypilotti lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista aina mitta ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä mittaa hyvin valaistussa ja siistissä työtilassa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen käsittelyä ja latausvälineitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille ja tarkista
muistutukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Käytä aina asianmukaisia suojalaseja mittausta tehdessäsi suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käsittele mittaa ja leikkuuterää huolellisesti, jotta vältät viilto tai muut vammat.
Älä ylitä suositeltuja patruunakohtia mittaa käyttäessäsi.
Varmista, että leikkuuterä on kiinnitetty tukevasti mittaan ennen kuorien lyhentämistä.
Vältä häiriötekijöitä mittausta tehdessäsi keskittyäksesi tarkkuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Mittauksen asettaminen

Varmista, että mitta on puhdas ja esteistä vapaa.
Kiinnitä mitta leikkuuterään ja lukituspulttiin tukevasti.
Varmista, että kaikki komponentit ovat oikein kohdistettu ennen etenemistä.

Kuoren pituuden mittaaminen

Aseta patruunakuori mittaan.
Varmista, että kuori on asetettu oikein mittauspintaa vasten.
Huomioi mitta, jonka mitta näyttää.

Kuoren lyhentäminen

Jos kuoren pituus ylittää vaatimukset, jatka lyhentämistä leikkuuterällä.
Käännä leikkuuterää varovasti kuoren suuta vasten, kunnes haluttu pituus saavutetaan.
Tarkista kuoren pituus säännöllisesti tarkkuuden varmistamiseksi.

Käytön jälkeinen huolto

Puhdista mitta käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä mitta turvallisessa, kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja suorasta auringonvalosta.

Hävitysohjeet

Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittakomponentit vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä
elektroniikkajätteelle ja materiaaleille.
Kierrätä pakkamateriaalit, jos mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Lisätietoja varten

Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Hylsyn Lyhennypilotin käytössä, viittaattehan pakkauksessa tai
tuotedokumentaatiossa annettuihin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
LEE PRECISION Hylsyn Lyhennypilotin käytöstä lataustarpeissasi.
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack för att du valt LEE PRECISION Case Length Gauge för din .22 Hornet patron. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant och följ alla instruktioner för att minimera risker och förbättra din upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta och trimma hylsor.
Håll Case Length Gauge utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktliga skador.
Inspektera alltid mätinstrumentet innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte
om den är skadad.
Använd mätinstrumentet i en välbelyst och ren arbetsmiljö för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående hantering av ammunition och omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter och kontrollera uppdateringar
om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Bär alltid lämpliga skyddsglasögon när du använder mätinstrumentet för att skydda ögonen från skräp.
Hantera mätinstrumentet och cutter med försiktighet för att undvika skärsår eller skador.
Överskrid inte de rekommenderade patronspecifikationerna när du använder mätinstrumentet.
Se till att cutter är ordentligt fäst vid mätinstrumentet innan du trimmar hylsor.
Undvik distraktioner medan du använder mätinstrumentet för att bibehålla fokus och precision.

Instruktioner för installation och användning

Installera mätinstrumentet

Se till att mätinstrumentet är rent och fritt från hinder.
Fäst mätinstrumentet på Cutter och Lock Stud på ett säkert sätt.
Verifiera att alla komponenter är korrekt justerade innan du fortsätter.

Mäta hylslängd

Sätt in hylsan i mätinstrumentet.
Se till att hylsan sitter ordentligt mot mätinstrumentets mätyta.
Notera måttet som anges av mätinstrumentet.

Trimma hylsan

Om hylslängden överskrider specifikationerna, fortsätt att trimma med cutter.
Rotera försiktigt cutter mot hylsmunnen tills önskad längd uppnås.
Kontrollera regelbundet hylslängden för att säkerställa noggrannhet.

Efter användning

Rengör mätinstrumentet efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara mätinstrumentet på en säker, torr plats borta från fukt och direkt solljus.

Avfallsinstruktioner

Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter av mätinstrumentet ansvarsfullt, i enlighet med lokala
regler för elektroniskt avfall och material.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd

För eventuella frågor eller stöd angående användningen av Case Length Gauge, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får en bra
upplevelse med LEE PRECISION Case Length Gauge för dina omladdningsbehov.
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MĚŘIČ DÉLKY NÁBOJNIC LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .22 HORNET

Příručka bezpečnostních pokynů

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION pro vaši nábojnici .22 Hornet. Tato příručka
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití vašeho produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento dokument a dodržujte všechny pokyny, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny

Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro svůj zamýšlený účel, kterým je měření a zkracování nábojnic.
Udržujte Měřič délky nábojnic mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému zranění.
Vždy před použitím zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Používejte měřič v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace s municí a vybavením pro přebíjení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům a kontrolujte aktualizace stažení na
platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Vždy noste vhodné ochranné brýle při používání měřiče, abyste chránili své oči před úlomky.
Zacházejte s měřičem a cutterem opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo zraněním.
Nepřekračujte doporučené specifikace nábojnic při používání měřiče.
Zajistěte, aby byl cutter pevně připojen k měřiči před zkracováním nábojnic.
Vyhněte se rozptýlení při používání měřiče, abyste udrželi pozornost a přesnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení měřiče

Ujistěte se, že je měřič čistý a bez překážek.
Pevně připojte měřič k Cutteru a Lock Stud.
Ověřte, že jsou všechny komponenty správně zarovnány před pokračováním.

Měření délky nábojnice

Vložte nábojnici do měřiče.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena proti měřicí ploše měřiče.
Poznamenejte si měření uvedené na měřiči.

Zkracování nábojnice

Pokud délka nábojnice překračuje specifikace, pokračujte ve zkracování pomocí cutteru.
Opatrně otáčejte cutterem proti ústí nábojnice, dokud nedosáhnete požadované délky.
Pravidelně kontrolujte délku nábojnice, abyste zajistili přesnost.

Údržba po použití

Po použití vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoli úlomky nebo zbytky.
Uložte měřič na bezpečné, suché místo, mimo vlhkost a přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci

Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty měřiče odpovědně, v souladu s místními
předpisy pro elektronický odpad a materiály.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu

Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se použití Měřiče délky nábojnic se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené na obalu nebo v dokumentaci výrobku.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání Měřiče délky nábojnic LEE PRECISION pro vaše potřeby přebíjení.


